CEPIILE S'ERDTSE HEART 1935
Kak muoro nesyuiek xopoux - Kak mnogo devushek khoroshikh - So many nice girls
Lyrics by Vasily Lebedev-Kumach. Music by Isaak Dunayevsky

Originally the song was referred to by its first line as Kak MHoro gesyuek xopowumx (Kak mnogo devushek khoroshikh, So
many nice girls). It was written for the 1934 Soviet film musical Jolly Fellows. The first singer of the song was Leonid
Utyosov. In 1935, Pyotr Leshchenko, "the King of Russian Tango”, started to sing the song in Argentine tango fashion.
Although music by Leshchenko was officially disliked in the Soviet Union, the version as sung by Leshchenko gradually
became the norm. In the former Soviet Union, the song is still perceived as a traditional Russian romance, whereas
elsewhere in the world, the song is seen exclusively as an Argentine tango song.

Kak MHOro AeByLLEK XOPOLUKX,
KaK MHOIo AaCKoBbIX MMEH!

HO AMLLb OAHO U3 HUX TPEBOXMUT,

YHOCS NOKOW U COH,
Koraa BAHOOAEH.

AO6OBb HEYAAHHO HArpsaHeT,
Korpa ee coBCEM He XAellb,
N Kaxabli Beuep cpasy CTaHeT
YAUBUTEABHO XOPOLL,

M Tbl NoeLLb:

— Cepaue,

Tebe He xouyeTcs nokos!
Cepaue,

KaK XOpoLLO Ha CBETE XUTb!
Cepaue,

KaK XOpoLLo, YTO Thl Takoe!
Cnacubo, cepaue,

YTO Tbl YME€eLUb TaK AOOUTB!

Kak mnoga d’evushik
kharoshikh,

Kak mnoga laskavykh im’on
No lish adno iz nikh trivozhit,
Unas’a pakoy i son,

kagda vl'ubl’on.

L’ubof’ nichayanna nagr’anit,

kagda yiyo safs’em ni zhd’osh,

i kazhdyi vechir srazu stanet

Udivitil'na kharosh - i ty payosh:

S’ertse —

tebe ne khochits’a pakoya
Serdtse —

kak kharasho na sv’eti zhit'
S’ertse —

kak kharasho shto ty takoe
Spasibo, s’rtse, shto ty
um’eish’ tak 'ubit'!
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There are so many nice girls!
There are so many endearing
names, but only one of them
fascinates and keeps away
calm and sleep - when one is
in love.

Love takes you by surprise,
when you expect it the least,
and every evening suddenly
becomes wonderful - and then
you sing.

Oh heart - there is no way to
keep you calm!

Oh heart - how great it is to live
in this world.

Oh heart - how wonderful it is
that you are like that!

Thank you, dear heart, for
being so good at the art of
love!
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